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Vyrabime zavory a parkovaci systémy uZ od roku 1993.

Jsme jednim z nejvyznamnéjsich Ceskych vyrobcl parkovacich systémi
a zarizeni pro kontrolu pfistupu vozidel a osob. Nase automatické zavory,
turnikety, silni¢ni bariéry a parkovaci systémy si pro svou spolehlivost
a dlouhou Zivotnost ziskaly opravnénou ddvéru zakaznikl v desitkach
zemich celého svéta. Zhruba padesét procent naSich vyrobkl vyvazime.
Mame zavedeny systém Fizeni kvality dle ISO 9001, od roku 2016 jsme Cleny
Ceské parkovaci asociace z. s. p. 0. Sidlime v Poptivkach u Brna.
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URS is a member of Registrar of Standards (Holdings) Ltd.

We have made barriers and parking systems since 1993.

We are one of the most significant Czech manufacturers of parking systems
and machines meant for controlling the access of vehicles and people.
Thanks to their reliability and long service life, our automatic barriers, ticket
barriers, road barriers, and parking systems have received the verified
trust of our clients in dozens of countries around the world. We export
approximately 50% of our products. We have a well-established quality
control system pursuant to ISO 9001, and we have been members of the
Czech Parking Association since 2016. Our resident office is located in the
village of PopUvky, just outside of Brno.
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1. HORIZONTALNI ZAVORY

B Pro narocny silni¢ni provoz.
B Na uzavieni mostu a dalnicnich tuneld.
W Vysoce odolnd nerezova karoserie, Uspora nakladd na udrzbu.

Automaticka zavora AGH7 nabizi jedine¢né fedeni - horizontalni pohyb ra-
mene s délkou do 7 m Rameno zavory je vybaveno osvétlenim, které upo-
zorfuje Fidi¢e na prekazku provozu. Nejcastéjsi pouZiti této zavory je v ob-
lasti zabezpeceni provozu na dalnicich a zcela nenahraditelna je jeji aplikace
pro zabezpe&eni provozu v tunelech. Robustni pohonna jednotka zajistuje
spolehlivy provoz v téZkych provoznich podminkach. Pro vysokou odolnost
proti posypovym prostredkidm je skFifi zavory vyrobena z nerezavéjici oceli
s povrchovou Upravou praskové barvy podle vzorniku RAL.

1. HORIZONTAL BARRIERS

B For demanding street traffic.

B For closing bridges and motorway tunnels.

W Highly resistant, stainless steel bodywork, cost-effective
in terms of maintenance.

The automatic barrier AGH? offers a unique solution: A horizontal arm mo-
tion reaching lengths of up to 7 m. The barrier arm is equipped with lighting
that warns drivers of this obstacle to traffic. This barrier is most often used
in traffic safety areas on motorways, and its application for traffic safety in
tunnels is quite irreplaceable. The robust drive unit ensures reliable func-
tionality even under heavily trafficked conditions. To provide a high resistan-
ce level against gritting materials, the barrier housing is made of stainless
steel and its surface layer is treated with powder paint pursuant to the RAL
colour standard.




2. AUTOMATICKE ZAVORY

B Pro vysokou intenzitu provozu a naro¢né podminky.
B Délka ramene od 3 aZz do 9 m.
B Minimalni naroky na udrzbu.

Robustni automaticka zavora je urena pro pouZiti na mistech s nepretrzi-
tym provozem a vysokou hustotou provozu. V nasi nabidce najdete t¥i typy
téchto vjezdovych zévor. Nejkratsi variantou s délkou ramene do 3 m a rych-
losti zdvihu ramene do 1,2 s jsou zavory AGM1. Doporucujeme je pro po-
uZiti v zavorovych parkovacich systémech, v dalniénich mytnych systémech
a u Cerpacich stanic pohonnych hmot. NejZadanéjsi zavory AG500 jsou ur-

do 5 s. Pro primyslové provozy jsou nejvhodnéjsi zavory AG900 s délkou
ramene do 9 m a ¢asem otevieni od 6 s.

Pohonné jednotky vSech uvedenych typ jsou konstrukéné koncipovéany do
nejté&ZZich provoznich a klimatickych podminek. VyZaduji minimalni na-
roky na udrzbu. Sk¥iné zavor je mozné podle prani zakaznika dodat v prove-
deni ocelovy plech s praskovym lakem, nerezovy plech s praskovym lakem
ve vSech odstinech RAL, nebo v nadstandardnim provedeni s dlirazem na
design — nerezovy plech je upraven kartacovanim.

2. AUTOMATIC BARRIERS

B For intense traffic situations and demanding conditions.
B Arm length ranging from 3-9 m.
B Minimal maintenance costs.

The robust automatic barrier is intended for use in places with non-stop tra-
ffic and highly dense traffic. You will find three types of these entrance
barriers in our offer. The shortest option, with a 3 m long arm and arm lifting
speed of 1.2 s, can be found in the AGM1 barriers. We recommend their use
in barrier parking systems, motorway toll systems, and pumping stations.
The most requested barriers are the A6500s and they're intended for the
broadest circuit of use. The arm length is 5 m with a lifting speed of 5 s.
The AG900 barriers, with their 9 m arm length and opening time of 6 s, are
most suited for industrial traffic.

The drive units of all the types stated above are constructionally designed for
the heaviest traffic and climate conditions. They require minimal mainte-
nance costs. If the client so desires, the barrier housing may be made out of
steel sheeting with a powder lacquer, stainless steel sheeting with a powder
lacquer in any RAL colour option, or in the above-standard interpretation
with an emphasis on design, i.e. the stainless steel sheeting is brush treated.



3. PARKOVACI ZAVORY

>y

B To nejlepsi FeSeni pro parkovaci systémy.

B Konstrukce s vyuZitim kompozitnich materialQ
vysoce odolna proti korozi.

m Siroka nabidka pislugenstvi.

Automaticka parkovaci zadvora AGF3 se hodi pro pouZiti v zavorovych parko-
vacich systémech. Snoubi v sobé& (€elnost s nad€asovym designem. Origi-
nalni FeSeni pohonné jednotky zajistuje dlouhou Zivotnost zavory v nejtéz-
Sich provoznich i klimatickych podminkach. Rameno zavory je doplnéno LED
osvétlenim pro vy3si bezpecnost provozu. Robustni ocelovy ram v kombinaci
s prvky z kompozitnich material(l zajistuje vysokou mechanickou odol-
nost proti poskozeni. Na prani zakaznika je moZné parkovaci zavory AGF3
dodat v jakémkoli barevném provedeni podle vzorniku RAL.

3. PARKING BARRIERS

B The best parking system solution.
W Built using composite materials

with high anti-corrosion resistance.
B Wide assortment of accessories.

The automatic parking barrier AGF3 is perfect for use in barrier parking sys-
tems. It flawlessly combines its timeless design with efficiency. The origi-
nal drive unit solution ensures the long service life of the barrier in even the
most challenging traffic and climate conditions. The barrier arm is equipped
with LED lighting to increase traffic safety. The robust steel frame, combined
with elements made of composite materials, ensures a high mechanical
resistance against damage. Should the client desire, the AGF3 parking ba-
rrier can be made in any colour design according to the RAL colour standard.




4. MANUALNI ZAVORY

B Uzamykatelné v obou polohach ramene.
B Masivni kovova konstrukce s ochranou proti korozi.
B Snadna manipulace diky presnému vyvazeni ramene.

Rucné obsluhovana zavora HB900 se pouZiva zejména v mistech, kam neni
mozné nebo by bylo velmi nakladné privést elektfinu. Je uzamykatelna
v obou polohach. Povrchova Uprava je mozna ve dvou provedenich — Zarové
zinkovani, nebo praskové lakovani ve viech odstinech podle vzorniku RAL.

Délka ramene manualni zavory je mozna a2 9 m. Pro pohodlnou obsluhu
je rameno vyvaZzeno protizavaZim. Pro zvy3eni odolnosti proti vandalismu
je mozné uzamykani ramene v dolni poloze do protilehlé podpéry ramene.

4. MANUAL BARRIERS

B Lockable in both arm positions.
B Solid metal construction with anti-corrosion protection.
B Easy usability thanks to the precisely balanced arm.

The manually serviced HB900 barrier is especially used in places where it
isn’t possible or it would be quite costly to connect via electricity. It is loc-
kable in both arm positions. The surface of the metal may be treated in two
ways — hot-dip galvanizing or powder lacquer in any colour pursuant to the
RAL colour standard. The length options of the manual barrier’s arm can re-
ach up to 9 m. To make handling the arm easier, it is balanced with a coun-
terweight. As to increase the barrier’s resistance against being vandalized,
the arm may be locked in its lower position into opposite arm supports.




5. ELEKTOMECHANICKE SILNICNI BARIERY

B ZvySeni zabezpeceni pristupu k objektim.
B Schopnost zastavit neopravnéna vozidla do 2 t.
B Snadna instalace a nizké naroky na stavebni pfipravu.

Pro objekty s poZadavkem vyssiho zabezpeceni je navrZena elektromecha-
nicka silni¢ni bariéra ARB. Jednoduchd, a pritom velice odolna konstrukce
bariéry nabizi vysoky stupefi zabezpe&eni, a to pfi jednoduché instalaci
do stavajici vozovky. Vyhodou je také moZnost povrchové montéaZe bez
dodate¢nych stavebnich praci.

Ram bariéry tvoreny valcovanymi profily s Zebrovou vyztuZi je Zarové zinko-
vany. Ocelovy plech pohyblivé ¢asti tvofi spolecné s lakovanymi Zaluziemi
mechanickou zabranu proti prijezdu. SkFifi viezdové bariéry je moZné podle
prani zakaznika dodat v provedeni ocelovy plech s praskovym lakem, nere-
zovy plech s praskovym lakem ve viech odstinech RAL, nebo nerezovy plech
s povrchovou Upravou kartacovanim. Soucasti dodavky je semafor, ktery
signalizuje povoleni prdjezdu.

5. ELECTROMECHANICAL ROAD BARRIERS

B Increased security access to any premises.
M Ability to stop unauthorized vehicles weighing up to 2 t.
B Simple installation and low building preparation costs.

The electromechanical road barrier ARB was designed for premises requi-
ring higher security. The simple, yet exceedingly resistant, construction of
the barrier offers a high degree of security, even when being easily in-
stalled on the current roadway. An added plus is the option to assemble
the barrier on the surface, without any additional construction work.

The barrier's frame is formed by rolled profiles with rib reinforcement, which
is then hot-dip galvanized. The steel sheeting of the moving parts, together
with the lacquered slats, creates a mechanical roadblock preventing thorou-
ghfare. If the client so desires, the entrance barrier housing may be made
out of steel sheeting with a powder lacquer, stainless steel sheeting with
a powder lacquer in any RAL colour option, or stainless steel sheeting who-
se surface has been brush treated. Included in the order is a traffic light that
signals approved thoroughfare.




6. HYDRAULICKE SILNICNI BARIERY
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B Pro nejvyssi zabezpeceni strategickych objektd.

B Schopnost zastavit neopravnéna vozidla do 7 tun.

B Rychlé uzavieni prijezdu v krizové situaci i pfi pferuseni dodavky
elektrické energie.

Pro nejvy3si stuperi zabezpedeni vjezdl je uréena hydraulicka silniéni ba-
riéra RKB. Tento typ vjezdové bariéry diky své mohutné konstrukei tvofi
odolnou piekazku proti neopravnénému vjezdu do vyhrazené zdony. Nejcas-
t&jSimi pFiklady pouZiti jsou armadni objekty, letisté, elektrarny, vyskové bu-
dovy, ambasady, vladni budovy a podobné. Konstrukce hydraulické bariéry
je tvofena silnymi ocelovymi plechy svarenymi v ochranné atmosfére a pro
zajiéténi vysokeé odolnosti proti korozi je Zarové zinkovéna. Spic¢kovy hydrau-
licky agregat umistény v samostatné skrini zabezpecuje spolecné s elektro-
nickym fizenim s mikroprocesorem vysokou spolehlivost provozu. Skrin
agregatu je vyrobena z ocelového plechu s povrchovou Upravou praskovym
lakovanim a byva umisténa na chranéném misté ve vzdalenosti do 20 m od
bariéry. Nejcastéjsi umisténi je v Sachté v podzemi, kde je eliminovano po-
Skozeni agregatu pri pokusu o neopravnéné vniknuti do vyhrazené zény.

6. HYDRAULIC ROAD BARRIERS

W For the highest security possible of strategic premises.

M Ability to stop unauthorized vehicles weighing up to 7 t.

M Quick closure to thoroughfare during a crisis situation, even if the
power supply to the barrier has been disrupted.

The hydraulic road barrier RKB is intended for the highest degree of acce-
ss security. Thanks to its substantial construction, this type of entrance
barrier forms a resistant obstacle against any unauthorized entrance to re-
stricted zones. The most common use cases for this barrier are for military
compounds, airports, power stations, high-rise structures, embassies, go-
vernment buildings, and the like. The construction of the hydraulic barrier
is formed using strong steel sheeting welded in a controlled atmosphere.
To ensure its high resistance against corrosion, the barrier is hot-dip gal-
vanized. The top-of-the-line hydraulic unit, located in the actual housing,
together with the electronic controls with a microprocessor, secures a high
level of traffic reliability. The unit housing is made of steel sheeting whose
surface is treated with a powder lacquer and it is typically placed in a secure
location of up to 20 m away from the barrier. The most common location is
in an underground shaft, where the option of having the unit damaged by an
unauthorized attempt to access a restricted zone is eliminated.
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7. PARKOVACI SYSTEMY

W Flexibilni feSeni pro malé i velké parkovaci projekty,
moZnost dodatecného rozsireni.

B Vybér poplatkd bez obsluhy.

B Vzdalend sprava a monitoring.

Parkovaci systém EcoPark Il nabizi komplexni FeSeni problematiky au-
tomatizovaného vyb&ru parkovného. Neni potieba Zadna obsluha, coZ
znamena usporu na vydajich a predchazi se pfipadnym problémim s ne-
dostate¢nym vybérem poplatkd. Robustni a vysoce stabilni Fidici software
umoZiiuje nepFetrZitou kontrolu nad chodem v3ech pfipojenych zafFizeni.
Stavebnicové FeSeni celého systému dovoluje kdykoliv pozdéji rozsiteni
funkci a doplnéni o dalsi zafizeni podle potieb provozovatele. Dokonaly de-
sign a pouZziti modernich kompozitnich materiald zarucuje dlouhou Zivot-
nost i v narocnych provoznich podminkéch. Technologie parkovacich listkd
s 2D kddem zajisti spolehlivé nacteni listkd a aZz 80% Usporu provoznich
nakladll v porovnani s papirovymi kartami nebo kartami s magnetickym
prouzkem. Na prani zakaznika dodavame parkovaci systémy v barevném
provedeni podle vzorniku RAL.

7. PARKING SYSTEMS

B A flexible solution for small and large parking designs,
additional expansion available.

B Service-free fee collection.

B Remote management and monitoring.

The EcoPark Il parking system offers a comprehensive solution to the issue
of atomized fee collection. No service is necessary, which means you save
money and avoid possible issues with insufficient fee collection. The robust
and highly stable software management enables the continuous control of
the operation for every connected machine. The modular layout of the entire
system allows the functions and the addition of another machine according
to the user's needs to be expanded at any time in the future. The flawless
design and use of modern composite materials guarantees a long service
life, even in challenging traffic conditions. The parking ticket technology with
a 2D code ensures reliable ticket reading and up to 80% operational cost
savings with paper cards or cards with a magnetic strip. Should the client
desire, the parking systems can be made in any colour design according to
the RAL colour standard.




8. AUTOMATICKE POKLADNY

W [dealnim FeSeni pro samoobsluZné uhrady poplatka.
B Rychlé hotovostni a bezhotovostni platby s nepfetrzitou dostupnosti.
B Nerezova konstrukce odolna proti vandallim a povétrnostnim vlivim.

Automaticka pokladna EPA je urena pro automatizovany vyb&r poplat-
kd, napf. parkovné, zpoplatnéné vstupy, spravni poplatky a podobné. Umoz-
fuji provadéni hotovostni i bezhotovostni platby — mincemi, bankovkami
a platebnimi kartami. Hotovostni platby je moZné provadét sou€asné dvé-
ma mé&nami napt. CZK/EUR, pfeplatky jsou vraceny mincemi a bankovkami
dle zvoleného typu pokladny. Karoserie pokladny je vyrobena z nerezavé-
jici oceli, kterd odold vandalim a povétrnostnim vlivim. Dotykovy displej
umoZiiuje jednoduchou volbu poZadované platby, nebo napfiklad u parko-
vacich systémU s automatickym rozpoznavanim registracnich znacek zadani
registracni znacky vozidla.

8. AUTOMATIC PAY STATIONS

M Ideal solution for self-access fee payments.

B Quick cash and cashless payments with uninterrupted accessibility.

W Stainless steel construction, resistant to vandals and adverse
weather conditions.

The EPA automatic pay station is intended for atomized fee collection,
such as for parking, toll charges, admission fees, and the like. Both cash
and cashless payments are available - payment accepted via coins, bank-
notes, and payment cards. Cash payments may be made in two currenci-
es, e. g. CZK/EUR. Overpaid amounts are returned in coins and banknotes
according to the chosen pay station type. The bodywork of the pay station
is made of stainless steel that is resistant to vandals and adverse weather
conditions. The touch screen allows payment options to be easily selected,
or, for example, in the case of parking systems with automatic license plate
recognition, the entry of a vehicle’s license plate.




9. PLATEBNI AUTOMATY

NA KARTY

9. AUTOMATED PAYMENT MACHINES
FOR CARDS

B Snadna Uhrada poplatkd platebni kartou.
B Odolnost proti vandalismu a povétrnostnim vlivim.
B Bezdotykové feseni platby.

Karetni automat typu EasyPay se hodi pro automatizovany vybér poplatku
s moznosti platby pouze bezhotovostni thradou platebnimi kartami. Odpa-
da tedy jakakoliv manipulace s hotovosti, neni potieba obsluhujici personal.
Toto feSeni je vhodné pro rozsiteni systéma o vice platebnich mist.

B Simple fee payments made using a payment card.
B Resistant to vandals and adverse weather conditions.
B Contactless payment.

The EasyPay, which is a type of automated payment machine for cards, is
perfect for atomized fee collection, with the only payment option being via
cashless payment cards. Thus, no manipulation of the machine during cash
payments can be made and there is no need for personnel to service the
machine. This option is perfect for expanding systems with multiple pay-
ment locations.




10. MINCOVNI AUTOMATY

B Samoobsluzna platba poplatka.
B Pfijem minci, pfipadné platebnich karet.
W Vraceni preplatku ze zdsobniku minci.

Mincovni automat AGC je jednodussi variantou automatické pokladny.
Je urlen pro automatizovany vybér poplatku s niz&i nominalni hodnotou,
platba je umoZnéna pouze mincemi. Pfeplatek je rovnéZ vracen mincemi.
Mincovni automat mlZe byt dopln&n bezkontaktnim terminalem pro
bezhotovostni platbu bankovni kartou. Robustni nerezova karoserie odolna

proti vandaldim zajisti bezpecné uloZeni hotovosti.

10. COIN-OPERATED PAYMENT MACHINES

W Self-access fee payment.
B Accepts coins and payment cards.
B Returns any overpaid amounts from the coin holder.

The coin-operated payment machine AGC is the simplest option for auto-
matic pay stations. It is intended for the atomized fee collection of low nomi-
nal values, payments may only be made using coins. Any overpaid amounts
are returned in coins. A contactless terminal may be added to the coin-
-operated payment machine for cashless payments using a payment card.
The machine’s robust stainless steel bodywork is resistant to vandals and
ensures secure cash storage.




11. TURNIKETY

S MINCOVNIMI AUTOMATY

B Vysoké zabezpeceni vstupu s volnym vychodem.
B Prichod pouze po uhrazeni poplatku.
B Odolnost proti povétrnostnim vliviim a vandalismu.

Plnorozmérny motorovy turnikety ATF s integrovanym mincovnim auto-
matem AGC doporucujeme pro poufZiti v mistech, kde je poZadovan auto-
matizovany zpoplatnény vstup, napf. u vchodii do sportovnich areali &i
socialnich zafFizeni. Svou konstrukci turniket zajistuje vysokou odolnost
proti vandalismu a povétrnostnim vlivim.

Mincovni turniket je dodavan ve tfech typech povrchové Upravy podle pfani
zakaznika — Zarové zinkovany povrch, praskové lakovani povrchu ve viech
odstinech RAL, nebo v celonerezovém provedeni. Cela konstrukce je doplné-
na hornim kompozitovym krytem s vysokou odolnosti. Barevné FeSeni krytu
je moZné na prani zakaznika v jakémkoliv odstinu RAL.

11. TICKET BARRIERS
WITH COIN-OPERATED PAYMENT MACHINES

B Highly secure access point with an unrestricted exit.
B Access granted only once the fee has been paid.
B Resistant to adverse weather conditions and vandalism.

We recommend the full-dimensional, motor-assisted ATF ticket barriers
with an integrated AGC payment machine for use in places where atomi-
zed admission fees are required, e. g. entrances to sporting arenas and
sanitary facilities. Thanks to the nature of its construction, the ticket ba-
rrier guarantees a high resistance level to vandalism and adverse weather
conditions.

The coin-operated ticket barrier is made with three different types of surface
treatments according to the client’s needs: Hot-dipped galvanized, powder
lacquer in any colour according to the RAL colour standard, or an all-stainle-
ss steel design. The entire construction is supplemented with an upper com-
posite cover with high resistance properties. According to the client’s needs,
the cover may be painted in any colour pursuant to the RAL colour standard.
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12. PLNOROZMERNE TURNIKETY

B Vysoké zabezpeceni a kontrola pristupu osob.
B Propojeni s pfistupovymi systémy.
W Pro vnitfni i venkovni pouZiti.

Plnorozmérny motorovy turniket ATF CASPER je vhodny ke vstuplim do
sportovnich a primyslovych areali. Diky své odolné konstrukci je uréen
pro pouZziti v nejtéZsich podminkéach, kde se napfiklad ocekava Fadéni van-
dald. Vstupni mriZovy turniket typ ATF CASPER je dodavan ve tfech typech
povrchové Upravy podle pfani zakaznika. V nabidce je Zarové zinkovany po-

vrch, praskové lakovani povrchu ve vSech odstinech RAL nebo celonerezo-
vé provedeni. Cela konstrukce je doplnéna hornim kompozitovym krytem
s vysokou odolnosti. Na pFani jej mGZeme vyrobit v jakémkoliv odstinu RAL.
Diky tomu turniket designové zapadne do mista instalace a je zachovana
odolnost povétrnostnim vliviim.

12. FULL-DIMENSIONAL TICKET BARRIERS

W High level of security and control over individual admittance.
B May be connected to access systems.
B For both indoor and outdoor use.

The full-dimensional ticket barrier ATF CASPER is perfect for entrances
to sporting arenas and industrial premises. Thanks to its resistant con-
struction, the ticket barrier is intended for use in the toughest conditions,
even in areas with heavy vandalism. The ATF CASPER latticed entrance
ticket barrier is made with three different surface treatments according to
the client’s needs. On offer, you'll find the hot-dipped galvanized surface, the
powder lacquer surface in any RAL colour, and the all-stainless steel design.
The entire construction is supplemented with an upper composite cover with
high resistance properties. Upon request, the cover may be painted using
any RAL colour. Thanks to this feature, the ticket barrier will easily fit in at
the place of its installation, while retaining its resistance to adverse weather
conditions.




13. PLNOROZMERNE

DVOJITE TURNIKETY

13. FULL-DIMENSIONAL
DOUBLE TICKET BARRIERS

B Kompaktni FeSeni s vy$si kapacitou prachodu.
B Idealni do omezenych prostord.
B Dva integrované nezavislé obousmérné prichody.

Plnorozmérny motorovy turniket se dvéma prichody ATF/2 CASPER je
uréen pro poufZiti v nejtézsich podminkéch v mistech s poZadavkem na vy-
sokou propustnost a omezenym prostorem pro instalaci vice turniketd.
VyuZiti najde u vstupt do priimyslovych a sportovnich areélu. Dvojity vstupni
turniket je dodavan ve tfech typech povrchové Upravy podle prani zakaznika.
V nabidce je Zarové zinkovany povrch, praskové lakovani povrchu ve vech
odstinech RAL nebo celonerezové provedeni. Celd konstrukce je doplnéna
hornim kompozitovym krytem s vysokou odolnosti. Na pfani jej mizeme
vyrobit v jakémkoliv odstinu RAL. Diky tomu turniket designové zapadne do
mista instalace a je zachovéna odolnost povétrnostnim vlivam.

B A compact solution with a higher admittance capacity.
B Ideal for areas with limited space.
B Two integrated, independent, two-way entrance ways.

The full-dimensional, motor-assisted ticket barrier with two entrance ways,
i.e. the ATF/2 CASPER, is intended for use in the toughest conditions and
places requiring high admittance with limited space for the installation
of multiple ticket barriers. Typically used at the entrances of industrial pre-
mises and sporting arenas. The double entrance ticket barrier is made with
three different surface treatments according to the client’s needs. On offer,
you'll find the hot-dipped galvanized surface, the powder lacquer surface in
any RAL colour, and the all-stainless steel design. The entire construction is
supplemented with an upper composite cover with high resistance proper-
ties. Upon request, the cover may be painted using any RAL colour. Thanks
to this feature, the ticket barrier will easily fit in at the place of its installation,
while retaining its resistance to adverse weather conditions.




14. PLNOROZMERNE

14. FULL-DIMENSIONAL,
GATED TICKET BARRIERS

TURNIKETY S BRANKOU

W Integrovany evakuacni prdchod.
B Manualni, nebo automatické uvolnéni prichodu od EPS.
B Prichod s objemnymi bfemeny a prdjezd osob na invalidnim voziku.

Plnorozmérny motorovy turniket ATF/D je doplnén evakuaéni brankou,
se kterou tvori kompaktni celek. Je vhodny ke vchodu do primyslovych
a sportovnich areald. Branka mdZe byt v provedeni uzamykatelna zamkovou
vloZkou, nebo ve spojeni s pridrZznym elektromagnetem ovladanym od EPS.
Otocny turniket s brankou miZeme dodat ve tfech typech povrchové tpravy
podle prani zékaznika. V nabidce je Zarové zinkovany povrch, praskové la-
kovani povrchu ve vSech odstinech RAL, nebo celonerezové provedeni. Cela
konstrukce je doplnéna hornim kompozitovym krytem s vysokou odolnosti.
Barevné feseni krytu je mozné na prani zékaznika dodat v jakémkoliv odsti-
nu RAL. Diky tomu turniket designové zapadne do mista instalace a je za-
chovéna odolnost povétrnostnim vlivam.

W Integrated evacuation entrance.
B Manual or atomized FAS exit.
B Accessible to bulky loads and wheelchair users.

The ATF/D full-dimensional, motor-assisted ticket barrier is equipped with
an evacuation gate, which together creates a single compact unit. This tic-
ket barrier is suitable for use at the entrances of industrial premises and
sporting arenas. According to the design, the gate may be locked using a
locking cylinder or in conjunction with an FAS-operated electro-holding
magnet. The revolving gated ticket barrier is made with three different sur-
face treatments according to the client’s needs. On offer, you'll find the hot-
-dipped galvanized surface, the powder lacquer surface in any RAL colour,
and the all-stainless steel design. The entire construction is supplemented
with an upper composite cover with high resistance properties. According
to the client’s needs, the cover may be painted in any colour pursuant to the
RAL colour standard. Thanks to this feature, the ticket barrier will easily fit
in at the place of its installation, while retaining its resistance to adverse
weather conditions.




15. PLNOROZMERNE TURNIKETY
S CYKLOBRANKOU

B Prichod i s jizdnim kolem.
B Obousmérné otaceni branky podle sméru prichodu.
B Manualni, nebo automatické uvolnéni priichodu od EPS.

Plnorozmérny motorovy turnikety ATF/C je uréen do sportovnich ¢i primy-
slovych aredld, kde je vyZadovan priichod s jizdnim kolem. Je moZné ho
propojit s pFistupovymi systémy. Cyklobranka je automaticky ovladana mo-
torovym pohonem a otevird se vZdy ve sméru poZadované prichodu. Oto¢ny
turniket je dodavan ve tfech typech povrchové Upravy podle prani zakaznika.
Na vybér je Zarové zinkovany povrch, praskové lakovani povrchu ve vSech
odstinech RAL nebo celonerezové provedeni. Celd konstrukce je doplnéna
hornim kompozitovym krytem s vysokou odolnosti. Kryt miZeme na pFani
zakaznika vyrobit v jakémkoliv odstinu RAL. Diky tomu turniket s cyklobran-
kou designové zapadne do mista instalace a je zachovéna odolnost povétr-
nostnim vlivim.

15. FULL-DIMENSIONAL TICKET BARRIERS
WITH A TURNSTILE

B Accessible with a bike.
B Two-way revolving turnstile, depending on the flow of traffic.
B Manual or atomized FAS exit.

The full-dimensional, motor-assisted ATF/C ticket barrier is intended for
sporting arenas and industrial premises, where access is also needed for
individuals with bikes. The ticket barrier may be connected to access sys-
tems. The turnstile is automatically motor-driven and it always opens in the
desired direction of traffic. The revolving ticket barrier is made with three dif-
ferent surface treatments according to the client’s needs. On offer, you'll find
the hot-dipped galvanized surface, the powder lacquer surface in any RAL
colour, and the all-stainless steel design. The entire construction is supp-
lemented with an upper composite cover with high resistance properties.
Upon the client’s request, the cover may be painted in any colour pursuant
to the RAL colour standard. Thanks to this feature, the ticket barrier and
turnstile will easily fit in at the place of their installation, while retaining their
resistance to adverse weather conditions.




16. TRIPODOVE TURNIKETY

B Vysoka propustnost.
B Automatické sklopeni ramen v pripadé nouze.
W Pripojeni k dochazkovym a vstupenkovym systémam.

Rychly priichod osob a splehlivy motorovy pohon jsou prednosti turniketd
ATR Heron. Moderni kompozitova karosérie s odolnosti proti vodé a pra-
chu umoZiujici umisténi turniketl ve venkovnim prostredi. MoZnost pfipo-
jeni k dochazkovym, pristupovym i vstupenkovym systémidm predurcuje

tyto turnikety pro poufZiti ve vyrobnich zavodech, kanceldfskych budovach
i na sportovistich a sportovnich halach. Vysoce mechanicky odolna karose-
rie a odolnost proti korozi zajistuje dlouhou Zivotnost turniketu. Soucasti
turniketu je funkce antipanic, ktera umoZiiuje automatické sklopeni ramen
pro nouzovy vychod. Turniket je na pfani dodavan s drzakem displeje, ¢te¢-
ky RFID karet a ¢tecky QR kodl. MoZnost pouZziti jako jednosmérny, nebo
obousmérny turniket.

16. TRIPOD TOURNIQUETS

B High throughput.
B Automatic boom lowering in case of emergency.
B Connection to attendance and ticket systems.

Fast passage of people and reliable motor drive are the advantages
of ATR Heron turnstiles. Modern composite body with resistance to water
and dust, enabling the placement of turnstiles in an outdoor environment.
The possibility of connection to attendance, access and ticket systems pre-
destines these turnstiles for use in production facilities, administrative buil-
dings as well as on sports fields and sports halls. The highly mechanically
resistant body and corrosion resistance ensures a long service life of the
turnstile. The turnstile includes an anti-panic function that enables automa-
tic lowering of the arms for an emergency exit. The turnstile is optionally
supplied with a display holder, an RFID card reader and a QR code reader.
Can be used as a one-way or two-way turnstile.




17. TRIPODOVE TURNIKETY

W Vysoka propustnost priichodd.
B Automatické sklopeni ramen v pripadé nouze.
W Pripojeni k pFistupovym systémam.

Pohodlny priichod osob a spolehlivd pohonna jednotka. Takové jsou pred-
nosti turniketu ATR Klipper, ktery je ur€en pro pouZiti v mistech s potfebou
velkého tranzitu lidi, jako jsou napfiklad kancelafské budovy a primy-
slové aredly. Kompaktni design a jednoducha instalace umoZiuji nejsir-
i spektrum pouZiti (napf. vstup do kancelarskych budov, bank, instituci,
firem, sportovist). Motorova pohonna jednotka zajistuje dlouhou Zivotnost
a tichy chod turniketu. Karoserie je doddvéna v provedeni ocelovy plech
s praskovym lakem ve v3ech odstinech RAL. Do prostor, kde je kladen vét-
&i dliraz na estetickou stranku, doporucujeme luxusni nerezové provedeni
z brouseného nerezového plechu. Soucasti turniketu je automatické sklo-
peni ramen v pfipadé nouze. Vyhodou tohoto FeSeni je snadna instalace riiz-
nych pfistupovych systémt pro kontrolu prdchodl. Tripodové turnikety se
mohou pouZit v interiéru i exteriéru. MoZna je specificka aplikace jako
jednosmérny turniket.

17. TRIPOD TICKET BARRIERS

B High admission capabilities.
B The arm automatically closes in the event of an emergency.
B May be connected to access systems.

Comfortable passage and a reliable drive unit. These are the properties of
the ATR Klipper ticket barrier, which is intended for use in high-traffic
areas, such as office buildings and industrial premises. Its compact design
and simple installation allow for a wide spectrum of uses (e. g. entrances to
office buildings, banks, institutions, companies, sports grounds). The mo-
tor-driven unit ensures the long service life and quiet operation of the
barrier. The bodywork may be made in a steel sheeting design with a pow-
der lacquer painted in any colour pursuant to the RAL colour standard. For
spaces where an emphasis is placed on aesthetics, we recommend the luxu-
rious stainless steel design of brushed stainless steel sheeting. One function
of the ticket barrier is its ability to automatically close the arm in the event of
an emergency. An advantage of this barrier option is the simple installation
of various access systems for controlling traffic. Tripod ticket barriers may
be used both indoors and out. As with the one-way ticket barrier, specific
application is available.




18. POCITADLO OBSAZENOSTI

B OkamZité zobrazeni volnych mist.
B Automatické zablokovani vstupu pfi naplnéni kapacity.
B Rizeni a 8 pfipojenych turnikett.

ReZenim poZadavku sledovani omezeného pottu osob ve vyhrazeném pro-
storu mlZe byt instalace tripodovych turniketl s poditadlem osob COUN-
TER 3. Datové propojeni turniketd umoZiiuje online sledovani prachodi
na vSech propojenych turniketech soucasné a okam?zité zablokovani vSech
turniketd v pFipadé dosaZeni nastaveného poctu osob v prostoru. Po uvolng-
ni mist odchodem osob z vyhrazeného prostoru jsou turnikety automaticky
odblokovany pro dal3i vstup. Datové propojeni miZe byt zajisténo kabelem,
bezdratové pres wifi, nebo siti GSM.

18. OCCUPANCY COUNTER

B Immediately displays all available spots.
B Automatically blocks access once capacity is met.
B Controls up to 8 connected ticket barriers.

To solve the issue of monitoring a limited number of persons in a reserved
area, tripod ticket barriers with the occupancy counter COUNTER 3 may
be installed. The data connected ticket barriers enable traffic to be mo-
nitored online for all the connected ticket barriers at once. Once the set
number of persons has been reached, all ticket barriers are blocked simul-
taneously. Once a spot is then once again available in the reserved area,
the ticket barriers are automatically unblocked for further admittance.
The data connection may be made using a cable, wirelessly over Wi-Fi, or
via a GSM network.




19. MERENI TEPLOTY
A BIOMETRICKE CTENI

B BezobsluZné méfeni télesné teploty a biometrické
rozpoznavani obliceje.

B Automatické zablokovani prichodu.

B Autonomni pFistupovy systém.

Pro zajisténi ochrany zdravi je moZné turnikety vybavit zafizenim s termo-
kamerou pro bezkontaktni méreni teploty AGTEMP. Osoby prochazejici pres
turniket jsou automaticky kontrolovany na zvySenou télesnou teplotu. Za-
fizeni rovnéZ rozeznava poufiti ochranné rousky dychacich cest. PFi piekro-
Ceni nastavené teploty je vyhlaSen obrazem i zvukové poplach a turniket
neumozni priichod detekované osoby. Terminal je moZné vyuZit rovnéZ jako
biometrickou &tecku obliceje.

19. TEMPERATURE MEASURING
AND BIOMETRIC SCANNING

B Automated body temperature measuring and biometric
facial recognition.

B Automatic access blocking.

B Autonomous access system.

To ensure the protection of health, the ticket barriers may be equipped with
thermographic camera devices for contactless temperature measuring,
i. e. the AGTEMP. Persons passing through the ticket barrier are automa-
tically checked for a high body temperature. The devices also recognize
whether a protective face mask is being worn to protect one’s air passages.
If the set temperature is surpassed, this is announced with an image and
audio alarm, and the barrier bars access to the detected person. The termi-
nal may also be used as a biometric facial scanner.




20. MOBILNI PLOSINY S TURNIKETY

B Prenosné a pfipravené k okamZitému pouZiti.
B Idedlni pro kratkodobé akce.
W Pripojeni do sité pres standardni zasuvku 230 V.

Pro zajisténi funkci pocitani osob a méFeni teploty na do€asnych stanovis-
tich slouZi turnikety umisténé na mobilnich ploSinach doplnéné zarizenimi
podle poZadavku na funkcionalitu. Datové propojeni u téchto mobilnich tur-
niketd je vZdy zajisténo bezdratové pomoci wifi, nebo GSM sité. Vyhodou je
jednoduchd instalace a zprovoznéni, takZe je mozné vyuZiti i béhem kratko-
dobych akei (napF. koncerty, vystavy, veletrhy, festivaly).

20. MOBILE TICKET BARRIER PLATFORMS

B Mobile and ready for immediate use.
W |deal for short-term events.
B Connects to the electrical circuit via a standard 230 V plug.

To count people and measure temperatures at temporary stations, ticket
barriers placed on mobile platforms, complete with any requested device,
are used. The data connection for these mobile ticket barriers is always en-
sured via wireless Wi-Fi or a GSM network. Their advantage is found in their
simple installation and operation, meaning they can even be used for short-
-term events (e. g. concerts, exhibits, trade shows, festivals).




21. ELEKTROMECHANICKE BRANKY

B Odolné provedeni z nerezu.
B Oboustranné otaceni podle sméru priichodu.
W Provedeni i pro prdjezd osob na invalidnim voziku.

Elektromechanicka branka ATL900 v nerezovém provedeni je dilezitym
dopliikem tripodovych turniketl fady ATR i rotacnich turniketl fady ATLX.
UmoZiiuje prichod s objemnymi bremeny ¢i prijezd osob na invalidnim
voziku. Konstrukce dovoluje i montaz sklenéného kfidla branky. Jednot-
ny design s vySe uvedenymi turnikety dava shodny vzhled celé sestavy

a vytvari pfijemné prostredi v misté pouZiti. Podle prani zékaznika miZeme
branku vyrobit v povrchové Upravé lesténa, nebo kartaCovana nerezova ocel.

21. ELECTROMECHANICAL GATES

B Resistant, stainless steel design.
B Two-way revolving turnstile, depending on the flow of traffic.
B Designed to also allow access to wheelchair users.

The ATL900 electromechanical gate, with its stainless steel design, is an
important addition to ATR-type tripod ticket barriers and ATLX-type revol-
ving ticket barriers. It is accessible to bulky loads and wheelchair users.
Its construction also allows for the assembly of a glass wing on the gate.
The simple design, together with the above-stated ticket barriers,
matches perfectly with the appearance of the whole assembly and creates
a pleasant environment at its place of use. Upon request from the client, we
can burnish the surface of the gate, or brush treat the stainless steel.




22. MOTOROVE BRANKY

W Designové fedeni kontroly pristupu osob.
B Pro instalace v interiérech i exteriérech.
MW Variabilita pro pripojeni k pristupovym systémim.

Motorova obousmérna branka ATL-CT v nerezovém provedeni se sklen&-
nym kF¥idlem je dlleZitym dopliikem tripodovych turniketli Fady ATR a také
rotanich turniketd fady ATLX. Motorova branka ATL-CT umoZiiuje prichod
s objemnymi bfemeny Ci prdjezd osob na invalidnim voziku. Jednotny de-
sign s vySe uvedenymi turnikety dava shodny vzhled celé sestavy a vytvaFi
prijemné prosttedi v misté pouZiti. Na prani zakaznika jsme schopni branku
dodat v povrchové Upravé lesténa, nebo kartacovana uslechtilad ocel.

22. MOTOR-ASSISTED GATES

W A designer solution for controlling the admission of people.
B Meant for installation both indoors and out.
B Option to be connected to access systems.

The ATL9-CT two-way, motor-assisted gate, with its stainless steel design
and glass wing, is an important addition to ATR-type tripod ticket barriers
and ATLX-type revolving ticket barriers. The ATL-CT motor-assisted gate is
accessible to bulky loads and wheelchair users. The simple design, toge-
ther with the above-stated ticket barriers, matches perfectly with the
appearance of the whole assembly and creates a pleasant environment at its
place of use. Upon request from the client, we can burnish the surface of the
gate, or brush treat the high-grade steel.




23. ROTACNI TURNIKETY

W Designové feSeni kontroly prichodu.
B Poskytnou vy3si stupen zabezpeceni proti prekonani.
B MoZnost propojeni s pfistupovymi systémy.

Nerezovy blokovaci rotacni turniket ATLX-C se sklené&nymi zabranami
nabizi jedine¢né designové fedeni. Kombinace skla a uslechtilé oceli se Spic-
kovou povrchovou Upravou pfispiva k zajisténi elegantnosti vstupniho pro-
storu. Nejcastéji jsou rotacni turnikety pouZity ve vstupnich haldch kancelar-

skych budov, budov statni spravy a v ostatnich komerénich i nekomerénich
prostorech, kde je kladen vysoky ddraz na design a kvalitu provedeni.

23. REVOLVING TICKET BARRIERS

W A designer solution for controlling the admission of people.
B They provide a higher degree of security against unauthorized access.
B Option to be connected to access systems.

The stainless steel, access blocking ATLX-C ticket barrier with its glass
wing offers a unique, designer solution. The combination of the glass and
high-grade steel with a top-of-the-line surface treatment ensures the ele-
gant appearance of any entrance area. Most often these revolving ticket
barriers are used in the entrance halls of office buildings, national administ-
ration buildings, and other commercial and non-commercial spaces, where
an emphasis is placed on design and a quality appearance.

w



24. SPEED GATE

W Elegantni FeSeni kontroly vstupu.
B Interiérové instalace.
B MozZnost pfipojeni k dochdzkovym a pfistupovym systémam.

Nerezova konstrukce karosérie turniketu typu speed gate ATG-0 v kombi-
naci se sklené&nymi prvky je vhodnym FeSenim pro mista vyZaduijici prvotridni
funkénost a soucasnou estetiku. Snadnost priichodu doplnéna LED signa-
lizaci usnadnuje prdchod uZivateldm. Turniket Speed gate je pripraven pro

integraci s protipoZarnimi, vstupenkovymi a pFistupovymi systémy.

24. SPEED GATE

B An elegant access control solution.
M Interior installations.
B Possibility of connection to attendance and access systems.

The stainless steel construction of the ATG-0 speed gate turnstile body
in combination with glass elements is a suitable solution for places requi-
ring first-class functionality and contemporary aesthetics. Ease of passage
supplemented by LED signaling makes it easier for users to pass through.
The Speed gate turnstile is ready for integration with fire protection, ticke-
ting and access systems.




25. KONTEJNERY SE ZAVORAMI

B Kompletni stanovisté pro ostrahu/obsluhu.
B Rychla instalace bez stavebni pripravy.
W OkamZita kontrola prdjezdd vozidel.

Komplexni feSeni problematiky vjezdu do areald nabizi mobilni burika MB-
-AG2. Jednd se o stanovisté ostrahy s automatickymi zavorami. Jsou
vhodnym feSenim pro stavebnictvi, skladky, lomy, dfevozpracuijici provozy
a rovnéz k vjezdlim do nemocnic, firem €i na parkovisté. Toto zakladni FeSeni
mUZe byt podle pfani zékaznika rozsifeno o dalsi technologické prvky, jako
jsou napriklad vazni systémy, pristupové karetni systémy s technologii RFID,
systémy Cteni registracnich znacek vozidel, kamerové systémy a podobné.
V&echny tyto dil¢i systémy mohou byt integrovany do jednotného fidiciho
systému CRS, tak aby byly splnény vSechny poZadované funkce. Vyhodou
celého FeSeni je vysoka variabilita funkci, mobilita celého zafizeni a nizké
pofizovaci naklady bez dodate¢nych nakladti na stavebni pFipravu. Dlouho-
letymi zkuSenostmi ve vyrobé jednotlivych komponent je zarucena vysoka

25. GATED CONTAINERS

B Complete station for security/service.
B Quick installation without any construction preparations.
B Immediate control over vehicle access.

The MB-AG2 mobile cell offers a comprehensive solution to the issue of
access points on a compound. This container is a complete station with
automatic gates. It is the perfect solution for construction sites, landfills,
quarries, wood processing operations, and also for access points to hospi-
tals, companies, and car parks. Upon request from the client, the basic op-
tion may be expanded with other technological elements, such as weighing
systems, access card systems with RFID technology, registered vehicle
plate reading systems, camera systems, and more. All of these constitute
systems may be integrated into the unit driving the CRS system, so all the
requested functions may be met. A few advantages of the entire solution are
its high variability of functions, the mobility of the entire device, and its
low acquisition cost when you consider there are no added construction
preparation costs. Many years of experience in the production of individual
components guarantees the high quality of the unit and its long service life,
even under the most difficult operating conditions.
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26. KONTEJNERY
S TRIPODOVYMI TURNIKETY

B Mobilni FeSeni pristupu pro stavebnictvi, veletrhy,
kulturni a sportovni akce.

B Snadna a rychla instalace.

B Bez stavebni pripravy.

Mobilni kontejner MB-ATR miZeme podle prani zdkaznika dodat v provede-
ni s jednim aZ &tyFmi kusy turniketd ATR. Podle poctu pouZitych turnike-
tl se Umérné méni velikost stanovisté ostrahy. Celé fedeni je vhodné dopl-
néno rolovaci mfiZi, ktera slouZi k uzavfeni prichodu mimo provozni dobu.
Barevné provedeni kontejneru je mozné podle vzorniku RAL. Turnikety je
mozné dodat ve tfech variantach provedeni karoserie s moZnosti dopln&ni
pristupového identifikacniho systému s technologii RFID, nebo technologii
carového kodu pro vstupenkové systémy. Rovnéz je moZné pouZiti biome-
trickych ¢tecek pro mista s nejvy3$im stupném zabezpeceni véetné pfesné
evidence pritomnych osob. Nejvyssi kvalita pouZitych komponent zarucuje
vysokou uZitnou hodnotu systémového feSeni s dlouhou Zivotnosti i v téZ-
kych provoznich podminkach.

26. CONTAINERS
WITH TRIPOD TICKET BARRIERS

B A mobile access solution for construction sites, trade shows,
and cultural and sporting events.

B Simple and quick installation.

B No construction preparations needed.

The MB-ATR mobile container can be made according to the needs of the
client, including as many as 1-4 ATR ticket barriers. Depending on the
number of ticket barriers used, the size of the security station changes pro-
portionately. The entire container is suitable for the addition of roller ga-
tes, which serve to block access during non-working hours. The colour of
the container may be selected according to the RAL colour standard. The
ticket barriers may be added in three bodywork variants, with the option
to add an access identification system with RFID or barcode technology for
entrance ticket systems. Also, biometric scanners that can keep precise re-
cords of the people present may be used for locations with a higher degree
of security. The highest possible quality of the components used guarantees
the high utility value of the system solution with a long service life, even in
challenging conditions.




27. KONTEJNERY S TURNIKETY

B Mobilni feSeni pristupu pro stavebnictvi, veletrhy,
kulturni a sportovni akce.

B Vysoky stupen zabezpedeni.

B Snadna a rychla instalace.

Mobilni vstupni kontejner MB-ATF najde uplatnéni pfi vstupu do veletrZnich
prostor nebo na kulturni a sportovni akce. Poskytuje vysoky stuperi zabez-
peceni. Podle prani zakaznika je moZzné kontejner dodat v provedeni s jed-
nim aZ tfemi kusy plnorozmé&rnych turniketi ATF. Podle potu pouZitych
turniketl se Umérné méni velikost stanovisté ostrahy. Mobilni kontejner
s turnikety mGZeme vyrobit v jakékoliv barvé podle vzorniku RAL. Na vybér
jsou také t¥i varianty povrchové Upravy turnikett — praskové lakovani podle
vzorniku RAL, Zarové zinkovani, nebo provedeni z nerezové oceli. Vysoka
variabilita navrzeného feSeni umoZniuje splnéni vSech poZadavkd zakazni-
ka véetné pFesné evidence pFitomnych osob. Nejvyssi kvalita pouZitych
komponent zarucuje vysokou uZitnou hodnotu.

27. CONTAINERS WITH TICKET BARRIERS

B A mobile access solution for construction sites, trade shows,
and cultural and sporting events.

B High degree of security.

B Simple and quick installation.

The mobile entrance container MB-ATF may be used at the access points of
trade shows or cultural/sporting events. It provides a high degree of securi-
ty. Upon request from the client, 1-3 full-dimensional ATF ticket barriers
may be added to the container. Depending on the number of ticket barriers
used, the size of the security station changes proportionately. The mobile
container and ticket barriers may be made in any colour pursuant to the
RAL colour standard. Upon request, three surface treatments for the ticket
barriers are also available: powder lacquer pursuant to the RAL colour stan-
dard, hot-dipped galvanized, and stainless steel. The high variability of the
container enables all the requests of the client to be met, including the pre-
cise record-keeping of people present. The highest possible quality of the
components used guarantees the container’s high utility value.




28. LOGISTICKA CENTRA

W Efektivni a rychlé odbaveni a navigace vozidel.

B Samoobsluzna registrace vozidel.

B Reporty a kontroly odbaveni.

Qtir je moderni systém, ktery dokaZe efektivné Fesit odbaveni a navigaci
nakladnich vozidel ve vyrobnich podnicich, logistickych centrech, skladech
a podobnych provozech, v nichZ dochazi k velkému pohybu nakladnich vozi-
del. Diky odbavovacimu systému Qtir dokaZete presné evidovat a sledovat
pohyb vozidel. Integrace s dalSimi zaFizenimi, jako jsou kamery Cteci SPZ,
RFID ¢tecky, zavory, displeje a dalsi, umoZni automatickou navigaci vozi-
dla k mistu odbaveni bez dalsi interakce s pracovniky skladu a logistiky. Zvy-
Suje se tim efektivita odbaveni, sniZuji se naroky na lidské zdroje a dochazi
k uspofe &asu a tim i nakladd.

28. LOGISTICS CENTRE

B Effective and quick vehicle check-in and navigation.
M Self-access vehicle registration.
B Check-in reports and control checks.

Qtir is a modern system that can effectively solve the check-in and naviga-
tion of lorries at production companies, logistics centres, warehouses, and
similar operations where a lot of lorry traffic can be found. Thanks to the
check-in system, Qtir can keep a precise record and monitor the move-
ment of every vehicle. Integration with other devices, such as license plate
reading cameras, RFID scanners, barriers, displays, and more, allows for
the automatic navigation of vehicles to the check-in area, without the need
for further interaction with the warehouse or logistic centre workers. Thus,
check-in efficiency is increased, human labour costs are decreased, and both
time and money are saved.
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